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CUHEPTETUYHU ®OPMAT JEKOJAYBAHHS IMEHHUKA
B KOHCTPYKIIAX 31 CKJIAJHONIJIPAAHUMHU INIMBUHHOCTSIMHA
(HA MATEPIAJII HIMEIILKOMOBHOI XY1OXHbBOI ITPO3N)

Cmammio npucesueHo BUBYEHHIO 2eHEPYBAHHS IMEHHUKOBO20 3MICIY Y CNIBBIOHECEHHI 31 CKIAOHONIOPAOHUMU 2TUOUH-
HOCMAMU 8 HIMeYbKIll MO8I 3 NO3UYii TIH280CUHEPLeMUYHOT HAYKOBOI napaduemu, wo po3eiadae Moy AK CKIAOHY OUHA-
MIYHY cucmemy, 30amuy 00 camoopeanizayii ti camopezynayii. Memooonociuno axcausum y 00CIiONCeHHI € NOTONCEHHS,
WO pYUItHUM AKmMopoM MOBHO20 PO3GUMKY € CUHEPSEMUYHUL 3aKOH OOKIAOAHHS HATUMEHWUX 3VCULb | 30epedicenHs
Mo8HOT enepeii. ¥ cunepeemuynomy po3yMiHHi agmop cmammi npogooOUms NAPANei Midic CIOHUKOM SIK NPeOCMABHUKOM
MOBHO20 Y3A2aNlbHEHHs NPO CMPYKMYPOBAHY CYMY 3HAHb 3ACBOEHOI NO3AMOBHOL OIICHOCI 1l MEHMATbHUM JIEKCUKOHOM,
SAKULL € He 008LIbHUM HAKONUYEHHAM YHeCeHb, d CIAHO8UMb CMPYKMYPOBAHY IEPAPXiUHY CUCMEMY MAKUX YHeceHb. AKuo
8 CUHEep2eMUYHOMY PO3YMIHHI 1eKCUYHI OOUHUY] MA IX 3HAYEHHs Ha MOBHOMY DI8HI MICMAMb 3aK0008AH) CIPYKIMYPO8a-
HY IHOpMayilo, Mo 6 YboMY JiC PYCI PO32TISHYMO peanizayilo cloeéd ¢ 00HOMY 3i C80IX 3HAUEHb HA MOBILEHHEBOMY DIGHI
5K 0ekodysanus ingopmayii. 3anpononosanuli y cmammi JiH80CUHEPEMUYHUL PopMam O00CAIOHCeHHST nepeddayac,
W0 MO8a SIK Camope2yo8albHad CUCEMA IO BNAUBOM 306HIUWHbLOI eHepeil ma iHgopmayii eupobura mexanizm pisHol
penpesenmayii IMeHHUKA 8 CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIAX 3 PISHUMU CKIAOHONIOPAOHUMU 2TUOUHHOCTIAMU 8 HIMEYbKO-
MOBHOMY RPOCMOPI XY002icHb0i npo3u. Ompumani Ha niocmasi CUHepeemuyHO-K8AHMUMAMUEHO20 NIOX00Y pe3yibmamu
eKCIPAanonbo8aHO HA NIHSB0CUHEP2EMUYHI MOOeNi CaMOOP2aHiz3ayii IMEHHUKOB020 HAUMEHYBAHHA 32I0HO 3 NPUHYUNOM
MIHIMI3ayii 3yCcUb, WO CKepO8yE MEHMANbHUL J1eKCUKOH IOOUHU HA ONMUMATbHE 0eKOOVBAHHS CeMAHMUYHO020 00cA2y
NONICeMIUHUX aDO MOHOCEMIYHUX IMEHHUKIG Y CNIBBIOHEeCeHHT 31 CKIAOHONIOPIOHUMU 2TUOUHHOCMSIMU 8 HIMEYbKOMOGHII
Xy0oocrii npo3si. /losedeno, wjo OCKiNbKU HAUOMUNCYL BIOCMAHL 8 IeKCUYHITI CIMPYKMYPI C108A HA MOBHOMY PIGHI € HAll-
OUdICUUMU 8 3ICMABNEHHI 31 CIMPYKMYPAMU 3HAHb MEHMAIbHO20 1eKCUKOHY THOOUHU, MO 8UOYO08Y8AHHS IMEHHUKOBO20
3MICMY 6 CYHACHIU HIMeYbKill MOBI 3a CUHeP2eMUYHUM NPUHYUNOM 30epediceHHs. MOGHOI eHepeil ma MiHiMizayii 3ycunb
HatlonmumanbHiule CKepogye MenmanbHUll 1eKCUKOH JTH0OUHU HA 0eKOOYBAHHS CEMAHMUYHO20 BUMIPY OOHO3HAYHOI MOHO-
ceMiuHoi MoOei 1l 207106H020 3HAYEHHS NOLICeMIUHOI MoOeli clo8da.
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SYNERGETIC FORMAT OF NOUN DECODING IN CONSTRUCTIONS
WITH COMPLEX DEPTHS (ON THE BASIS OF GERMAN-LANGUAGE FICTION)

The focus of the article lies in the study of the generating noun content in relation to complex depths in German from
the perspective of linguosynergetic scientific paradigm, which considers language as a complex dynamic system capable
of self-organization and self-regulation. In this study methodologically important is the position that the synergetic law of
making the least effort and conservation of speech energy is the driving factor of language development. In a synergetic
sense, the author of the article draws parallels between the dictionary as a representative of the linguistic generalization
of the structured amount of knowledge of the learned extraverbal reality and the mental lexicon, which is not an arbitrary
accumulation of contributions, but constitutes a structured hierarchical system of such contributions. If lexical units in the
synergetic sense and their meanings at the language level contain coded structured information, then in the same aspect
the paper considers the implementation of the word in one of its meanings at the speech level as information decoding.
The linguosynergetic format of the research proposed in this article assumes that language as a self-regulating system
under the influence of external energy and information has developed a mechanism of different representations of nouns
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in syntactic constructions with different complex depths in German-language fiction. The results obtained on the basis
of the synergetic-quantitative approach are extrapolated to linguosynergetic models of self-organization of noun names
according to the principle of minimization of efforts, which directs the human mental lexicon to optimal decoding of
semantic volume of polysemic or monosemic nouns in relation to the complex depths in German-language fiction. It is
proved that since the closest distances in the lexical structure of a word at the linguistic level are the closest in comparison
with the structures of knowledge of the human mental lexicon, the construction of noun content in modern German on the
synergetic principle of conservation of speech energy and minimization of efforts is the most optimal way of directing the
mental lexicon of a person to decoding the semantic scope of an unambiguous monosemic model and the main meaning
of the polysemic word model.

Key words: noun decoding, semantic volume of a word, complex depth, human mental lexicon, linguosynergetics,

principle of effort minimization.

IlocTanoBka mpo0jeMu. IMEHHUK MOXHa pPO3-
DJISIJIATH SIK TOJIOBHE, HA3UBHE 200 MPEIMETHE CIIOBO,
ajie HeJOCTaTHhO MOCIHIPKYBaTH YaCTHHY MOBH SIK
CIIOBHUKOBY MdaHicTh. Ha piBHI MOBIEHHS ClIOBa
BCTYNAIOTh y BiJHOLICHHS 3 IHIIMMHU CJIOBaMH M
3ajie’kaTh BiJi KOHBEHIIHUX CHHTAKCHYHUX MPaBUI
CIOJIy4yBaHOCTI B MOBI. Taki KOHBEHIIIiHI ITpaBHiia
CIOJYYyBaHOCTi, SIK BiOMO, MOXYThb MaTH pPi3HY
CUHTAKCHYHY MPHUPOIY — B MPOCTUX 10 CKIIAITHHIX
CTPYKTYp peueHHs. 3ampOrOHOBAHUH y CTaTTi JIHT-
BOCHHEPIeTUYHUH (opMar OOCHiKeHHS mependa-
Yae, 110 MOBa SIK CaMOPETYNIIOBAIbHA CHCTEMa i
BIUIMBOM 30BHIIIHBOI eHeprii Ta iHdopmaii BUpo-
Omra MexaHi3M pi3HOI pernpe3eHTallid iIMCHHHUKA B
CUHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIAX 3 PI3HUMH CKJIaTHO-
MIAPSATHAME TIMOMHHOCTSIMA B HIMEI[bKOMOBHOMY
MIPOCTOPI XYIOKHBOT IPO3H.

Amnaui3 nocyimkens. HoBi abo mo-HOBOMY Ocsir-
HYTIi pedi Ta sSBUIIA 00 €KTUBHOI peaNbHOCTI HOCIT
MOBHW TIEpEeBXKHO OadaTh iIMEHHHKaMH, TOOTO CIIO-
BaMH, 10 HA3WBAIOTh MIPEMET, Jit0, IBUIIE, O3HAKY.
3po3yMinEM € iHTepec IO BHBUEHHS IMEHHHKA SIK
YaCTUHU MOBM 3 HAHPI3HOMAHITHINIMX MO3MWIIN 1
B Haipi3HOMaHiTHIIMX acnekrax (I'eHepaiiosa,
1973; Omnpmanckuii, Cxnba, 1987; Laddissow,
1983; Maineke, 1996; Primus, 2012). O4ueBuaHOIO
€ moTpeda MOTTTMONTH Hallll 3HAHHSI PO IMEHHUKOBY
JEKCUKY B MapajurMi JIIHFBOCHHEPIreTHYHOI Teo-
pii. CyuyacHa JIiIHIBOCHHEPTeTHYHA TEOpPis PO3TIsi-
JIa€ 3HAYEHHS CJIOBA 3 MO3UIlT BIIKPUTOI HECTIHKOT
CTPYKTypH 3HaHb 1 mocBixy (I'epman, 2000), mepen-
0adyBaHOCTI W CIIBBIMHOCHOCTI 3 iHIIMMH CTPYK-
typamu 3HaHb (Kommoroposa, 2012) Tomo. Ilepe-
JYMOBOIO TAyMaueHHsS 3HaY€HHS MOBHOTO 3HAKa B
pYCIIi TIHTBOCHHEPTeTUKH CTaB 11 PO3BUTOK SIK HOBOT
HaykoBoi napagurmu (JlomoOposan, 2013; [TixToBHU-
koBa, 2012; CeniBanoa 2013). Ase mie # moci mo3a
YBarolo 3aJMIIAETHCS MATAHHS MO0 CHHEPTeTHKH
JEKOJyBaHHS CEMAaHTHYHOTO OOCSATY IMEHHHKA Yy
CHIBBiIHECEHHI 3 PI3HUMH CKJIAJHOMIAPSITHUMHU
ITMOWHHOCTSIMU CUHTAKCUYHHUX KOHCTPYKIIH Yy TeK-
CTax Cy4acHOi HIMEIbKOMOBHOI XYIO)KHBOI NMPO3U
3a TPUHITAIIOM MiHIMIi3aIii 3ycwib 1 30epekeHHS
MOBHOI eHeprii.

MeTta cTaTTi — BUBYMTH MOil0 CHHEPTETHIHOTO
3aKOHY 30epeKeHHS MOBHOI eHeprii Ta MiHimizarii
3yCHJIb, CIPSIMOBAaHHMX Ha JEKOIyBaHHS CEMaHTHY-
HOTO 00CSTy MOJICEMIYHOT Ta MOHOCEMIYHOI MOjie-
JIeH CIIOBa B PEUYCHHSX 31 CKIAAHOMIAPAIHUMHU TJIH-
OMHHOCTSIMH B Cy4acHUX HIMEI[bKOMOBHHMX TEKCTaX
XYZO0XKHBOI ITPO3H.

Buknag ocHoBHOoro marepiaay. MoBa sBisie
c00010 AMHAMIYHHIA TpoLec, KOJM Ha CHHTarMaTHy-
Hill OCi B PI3HMX KOHTEKCTyaJbHHX YMOBaxX 3Haxo-
JSITh CBOE 3aCTOCYBaHHsSI CIIOBa Ta pedeHHs. SIKIIo
HOAMBUTHCA HA CJIOBO SK JIGKCUUHY OAMHHIIO, TO
BOHO YTBOPIOE OillaTepaibHy 3HAKOBY MOJIEIb, 3T1THO
3 AIKOIO 3HAK CKJIAAAEThCA 3 GOPMU Ta 3MICTy. Y CHILy
OaraTb0X BHYTPIIIHIX 1 30BHIIIHIX JIHTBICTUYHHX
(akTOpiB 3pO3yMIIMM CTa€ BITHOCHUH XapakTep
3HAaKa, MO0 YHUKHYTH OaueHHs HAIIOr0 MOBHOTO
CBITY SIK CTATHYHOTO YTBOPEHHS BiTHOIICHD, MAaOyTh,
Oyze AOIiTBbHAM 3BEPHYTH MOCHIIEHY YBary Ha (yHK-
LIOHANBHUI acHeKT TeKCTiB. be3cyMHIBHO, pedeHHS
€ HaAWBaXXITUBIIIOK CTPYKTYPHOIO OJUHHUICIO TEK-
cty. K. bpiakep Mae pamito, KoM BiH IpaMaTHYHY
KOTepEHTHICTh (TpaMaTHYHUI 3B’S30K) 3BOIUTH IO
CHHTAaKCUYHO-CEMAaHTUYHHUX BiJHOLIEHb MIX PEYEH-
HSIMH TEKCTY, PEJIEBAHTHHUX IJIsI TEKCTOBOTO 3B’SI3KY
(Brinker, 1992: 21). ImoBipHO, IO TEBHI iHTEH-
il TEKCTy 3yMOBIIOIOTH KOHKPETHI TIpaMaTH4Hi
Ta CEMaHTHYHI XapaKTEPUCTHKH, SIKi CIyryBaTu-
MYThb BUKOHAHHIO THUX 4YM IHIIMX KOMYHIKaTMBHHX
3aBaanb. Tomy K. Benbke cpaBeyIMBO BUCTYIIa€ 3a
TIOSICHEHHSI CUHTaKCHUYHHUX CTPYKTYp 3 YHiBepcallb-
HUX NPUHIMIIB KOMYHiKalii Ta mpouecy Mi3HAaHHS
(Welke, 1993: 11).

Omxe, g IOAAIBLUINX HOCHIPKEHb JOLLIBHO
Oymo 6 CeMaHTHKY PO3TISIATH SK CEMAaHTHKY CIIOBa
W CEeMaHTHKYy pedeHHs Y BUTJIS/L HITICHOTO TWHAMIY-
HOT'O YTBOPEHHS. Y IbOMY 3B’SI3Ky HE 3alBUM Oyze
3raJlaTy BK€ HasBHI BUBUCHHS CEMAaHTUKHU PEUCHHS 3
JIOTIYHUMHU OOTPYHTYBaHHSIMH TPAMATUYHUX SIBHIL.
Harmp., Y. ®imMopp po3BHHYB TEOPIIO MPO «TITHOWH-
auit Bimmiaok» (Fillmore, 1968), sixa roBopuTh Mpo
Te, M0 Pi3HI BIJIMIHKH BUKOHYIOTH CBOi 3MICTOBI
«pomi» (P. [hxekennodd BucTymae 3a TepMiH «Bif-
MminkoBi pomi» (Jackendoff, 1972). Ils «rmubOunHa
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rpamMaThKa» po3pi3Hse, OTKEe, MOPQOJIOTiYHO Map-
KOBaHHUU BIIMIHOK, SIKHIi MOYXHa 3UMTYBaTH O€3I10-
cepenHbo 3i coBoGOpMH, 1 3MICTOBI Kareropii, siki
MIpeACTaBlIcHI MM BigMminkoM. [IpukimagamMu Takmx
MOWHHUX BIIMIHKIB € Agentiv, Innstrumental,
Dativ, Faktitiv, Lokativ, Objektiv.

OueBuHO, IO «ITUOWHHA TPaMaTHKa» Ja€ MOXK-
JMBICTH JAOCHIIKYBaTH W TIMOMHY KOMIUIEKCHOCTI
pedeHHs. Y CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKLISX 3 JEeKilb-
KOMa MAPSATHAMA PEICHHSIMH MOXKE CITOCTEPIiraThCs
CTYIIHB 3aJIEKHOCTI MiApSAHUX pedeHb. Lle o3Ha-
Yae, 10 MiAPSAHE PEUCHHS MOXE MiINOpPSIIKOBYBa-
THUChH HE JIUILIE TOJIOBHOMY PEUEHHIO, a i MiAPSAHOMY
PEUYEHHIO, SIKE CTa€ BXKE TOJIOBHUM JI0 IbOTO PEYCHHSI.
[llenaensc rOBOPUTH Y LBOMY CTOCYHKY IPO Tia-
PAIHI peUYeHHS 31 CTYTIeHeM IiApsaHocTi 1, 2, 3 Tomo
(IWennenbe, 1988: 364-365).

VY Hamomy BUNAIKy BBRXKAEMO TOLIIBHAM JOCITi-
JUTHU Ji10 CHHEPTETHYHOTO 3aKOHY 30€peXeHHS MOB-
HOI eHeprii Ta MiHiMi3allii 3ycuib A MEHTaJIbHOTO
JICKCUKOHY JIFOJIMHH, CIIPSIMOBAHUX Ha JICKOJyBaHHS
CEMaHTHIHOTO 00CATy TOJiCeMidyHOI Ta MOHOCE-
MIYHOi MojleNieli clioBa y CIIiBBiJHECEHHI 31 CKIIai-
HOMIAPSAHUMH  TTMOMHHOCTSMH  CHHTaKCHUYHHX
KOHCTPYKILIN y Cy4acHHX HIMEUBKOMOBHHMX TEKCTaX
XYJLO’)KHBO1 IIPO3H.

3 omsiMy Ha yHIBEpCAIBHHUH XapakTep MoJiceMii,
CYKYITHICTh B3a€MOIIOB’S3aHUX 1 B3a€MO3AICHKHIX
€JIEMEHTIB Y CTPYKTypi IMEHHUKa YTBOPIOE iepap-
X14H1 BiTHOIIEHHS HAa MOBHOMY PiBHI Mi HOT0 T0J10-
BHUM 1 TIOX1THUM 3HaYCHHSIMH. JIFOIMHA 3BePTAETHCS
JI0 CJiB 1 X 3Ha4eHb sl moTped KoMyHikarii, yHa-
CITIIOK YOTO AaKTHUBYIOTHCS 3HAHHS, aKyMyJIhOBaHI
nam’saTTR0. [laM’aTh BUCTymae B poili MEHTAIEHOTO
JICKCUKOHY JIFOMWHH. 3 TO3UI[iH KOTHITUBI3MY MEH-
TaNbHUI JIEKCUKOH HE € JOBUIFHUM HaKOIMYEHHIM
BHeceHol iHdopmarlii, BiH sBIsiE OO0 CTPYKTYpO-
BaHy CHCTEMY, y SIKill KO)KHE BHECEHHS BU3HAYAETHCS
CBOIM paHTOM, TOOTO CBOIM BiTHOIICHHSM JIO iHIITHX
BHECEHb Y JIEKCHKOH, TOMY JIEKCHYHI OMHHUIII 30epi-
raloThCsl Y BUIVIALAI OPraHi30BaHMX B3a€MO3B’S3KiB
(Schwarz, 1996: 126). IloniOHUM YWHOM 1 B CHHEp-
TeTUYHIN Teopii pO3NIAaloTh 3HAYCHHS CIIOBA SIK
BIIKpUTY CTPYKTYpy 3HaHb i JOCBiAY, CITiBBITHOCHY
3 IHOIUMH CTpyKTypamu 3HaHb (KomMoroposa,
2012: 61). Tomy BBakaeMo, IO B CHHEPTETUIHOMY
PO3yMiHHi IOLIJILHO MPOBOJUTH HapaieNi MiXk CIOB-
HUKOM $IK TPEJCTAaBHUKOM MOBHOTO Yy3arajibHEHHS
PO CTPYKTYpOBaHy CyMY 3HaHb 3aCBOEHOI M03aMOB-
HOI HIHCHOCTI ¥ MEHTaJIbLHHUM JIEKCHKOHOM, SIKHH HE
€ JOBUIBHUM HAaKOIIMYEHHSIM YHECEHb, & CTAHOBHUTH
CTPYKTYpPOBaHy i€papxiuyHy CHCTEMY TaKHX YHe-
CEeHb. SIKIIO0 B CHHEPreTUYHOMY PO3YMiHHI JIEKCHYHI
OJIMHMIII Ta X 3HAYCHHS HA MOBHOMY DiBHI MICTSATh

3aK0JI0BaHy CTPYKTypOBaHy iH(OpMAaLilo, TO B IEOMY
K pycii MOTPiIOHO PO3IVISIIATH pealizalilo cjloBa B
OJTHOMY 31 CBOiX 3Ha4€Hb Ha MOBJICHHEBOMY DiBHI SIK
JIeKOTyBaHHS iHGOpMAITii.

Awmepukancekuii  miarBict Jx. Llimd excrpa-
MOJIIOBAB  YHIBEPCAJIbHHUN MPHHIUIN HAHMEHIIIOTo
JIOKJIaJIaHHS 3yCHJIb Y TTOBEIHIIL Ta JiSX JIFOAWHA Ha
MoBy (Zipf, 1949: 255). Buxonsuu i3 1poro mosio-
JKCHHS, TMOTPIOHO TepeBipUTH [0 CHHEPreTHY-
HOTO TIPWHIIMITY €KOHOMii 3yCWJIb MiJ Yac JEKOmy-
BaHHS IMEHHHKOBOI iH(opMarii y CITliBBiIHECEHHi 31
CKIIQIHOMIIPSTHAMA TIIHOWHHOCTAMH B CydYacHHX
HIMEIbKOMOBHHUX TEKCTaX XyIOXHboi mposu. [ono-
BHiI HOMiHAI[i1 KOPEJIOIOTH 13 pealtizalli€io roJIOBHOTO
3HAYEHHS CJIOBA, a IOXIJHI — 3 MOXIJHHUMH 3HAYEH-
HaMu. OKpiM IIHOTO, Ha PiBHI MOBJICHHS TaKOX Bif-
OyBaTMMeThCSl peaizallisl iMEHHUWKiB, SKi Ha pPiBHI
MOBH € MOHOCEMIYHHUMH H, OTXKE, CTAHOBUTUMYTh
peaizalliro HOMiHaIlii MOHOCEMIYHOTO IMEHHHKO-
BOTO MOTEHITiaNy.

OTxe, U JOCHIPKEHHS] CHHTAKCUYIHUX XapaKTe-
PUCTHK PEUEHb 1 CEMAaHTUIHUX XapaKTEPUCTUK IMCH-
HUKa MU BiJiOpau 11’ iTh IPO30BUX TBOPIB HIMEIILKO-
MoBHuX aBTOpiB (Bernhard Kellermann “Das Meer”,
Giinter Grass “Die Blechtrommel”, Hermann Hesse
“Der Steppenwolf”, Christoph Hein “Landnahme”,
Martin Walser “Der Augenblick der Liebe”). 1lns-
XOM (pparMeHTapHOI BUOIPKH 3 KOXKHOTO TBOPY B3STO
mo 300 pedeHb 3 eJIeMEeHTaMU CKIAIHOMIAPSTHOCTI
(pasom i3 ’siTu TBOpIB Le cTaHoBwIO 1500 pedeHs).
Yevoro B 1500 pedyennsix orpumaHo 7187 iMeHHU-
KOBHMX peallizaliid 3 PI3HUMHU CKJIQJIHOMIAPSIHUMU
mOUHHOCTAMA. [l OTPUMaHHA TaHUX PO CeMaH-
TUYHI XapaKTePUCTHKH IMEHHHKOBOI JIEKCUKH 3aITy-
YeHO aBTOPUTETHHH TIIyMayHUW cCioBHUK ‘“Duden.
Deutsches Universalworterbuch” (Duden, 2003).

InTepnperanis faexonyBaHHs IMeHHMKIB Yy
crmiBBilHeCeHHI 3i CKIATHOMIAPSAIHUMU TITHOUH-
HOCTSIMH CHHTAKCHYHHMX KOHCTPYKUii y HiMelb-
KOMOBHIii XynoxHiii mpo3i. HaBegemo nexinmbka
NpUKJIaaiB peanizauill iIMCHHUKIB y PEYEHHSIX 3 Pi3-
HUM CTYIIEHEM CKJIaJHOMAPSIAHUX TIHOMHHOCTEH,
sKi ckopoueHo no3nadarumemo sk CI' 1, CI' 2, CI' 3
TomI0. 3a OpakoM MicIsi 0OMeXyBaTHMEMOCS peyucH-
HsMH 3 MeHII010 KinbKicTio CI'. Lli miapsmHi pedeHHs
JUTSL Kpamioi HAao4HOCTI OyayTh MiJKPECISHUMH, a
IMEHHUKOBI HOMIHALlii BUIIEH] )KUPHUM IIPUPTOM:

1) CI" 1: “Ich hatte bereits so viel Geld ausgegeben,
dass ich zur Abwechslung endlich mal etwas
verdienen wollte” (Hein, 2004: 228).

Y HaBezeHIN CHHTaKCHYHIN KOHCTPYKIIii 3 OHAM
HiApSAHUM pedeHHsM iMeHHUK Geld neMoHcTpye
peaimizaiiro TOJIOBHOI HOMIHAIi  IMMOJMiCeMiYHOI
mopeni ciosa: das Geld — 1. Vom Staat geprdgtes
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od. auf Papier gedrucktes Zahlungsmittel (Duden),
a 1iMeHHUK Abwechslung npencrasisie peainiza-
1it0 MOHOCeMiuHOi HoMiHaliil: die Abwechslung —
Unterbrechung des Einerleis (Duden).

3 MOy JTIHTBOCUHEPTETHKH KOHCTATYEMO, 110
BUOYIOBYBaHHSI IMCHHUKOBOTO 3MIiCTy B CHHTaKCHUY-
Hill KOHCTPYKLUIi 3 OIHIEI0 CKIIQAHOMIAPSAIHOIO TIIU-
ounnictio (CI' 1) memoHCTpye B IIbOMY BHUMAIKy
JIEKOJTyBaHHS CEMaHTHYHOTO IIOTEHIlially, piBHO-
MIpHO AaKTHBOBAHOTO HOMIHAITISIMH TIOJIICEMigHOT
Mozeli (TOJIOBHOIO HOMIHAITIEI0) Ta MOHOCEMIigHOT
MozienIi ciioBa. Y TakoMy CHHEpPreTHYHoMY (opmari
e nependadae MiHIMI3aIilo 3yCWib i BHPOOJICHHS
MOBHOI ekoHOMii B HaBeaeHomy peueHHi 3 CI' 1,
HaJIE)KHOTO JI0 TEKCTYy HIMEI[bKOMOBHOI XYJOXHBOI
po3H;

2) CI' 3: “Wihrend er mit seinen Tanzschritten
und Figuren gldnzte, muBlte ich denken, daff dieser
Mann _es wenigstens nicht versdumt habe, tanzen zu
lernen” (Hesse, 1991: 107).

Y HaBe#eHI CHHTaKCHYHIA KOHCTPYKIIi 3
TPbOMa CKIIQJIHOMIJPSIHAMYI TIIHOMHHOCTSAMH CIIO-
CTepiraeMo peaizallifo MOHOCEMIYHOTO IMEHHHKa
Tanzschritte: der Tanzschritt — zu dem jeweiligen
Tanz gehorender, charakteristischer Schritt; Pas
(Duden), imennuka Figuren y poii oxiJHOT HOMiHa-
mii mosicemigHoi Mozemi ciioBa: die Figur — 6. (Sport)
in sich geschlossene Bewegungsabfolge, die Teil eines
gréfieren Ganzen ist (Duden) ta iMmeHHuka Mann y
poui ronoBHoi HOMiHaMii: der Mann — 1. Erwachsene
Person ménnlichen Geschlechts (Duden).

3 JHTBOCHHEPTeTHYHUX MO3WIIi KOHCTaTyeEMO,
0 Ir€ 4Jac BHOYIOBYBAaHHS IMEHHHUKOBOTO 3MICTY
B CHHTaKCHYHIA KOHCTPYKUIi 3 TphOMa CKJIJHOIII-
npsaaumu  tmuouaHocTsMu (CIT 3)  nmekomyBaHHS
CEMaHTHYHOTO TOTEHLiaNly, aKTUBOBAaHOTO IBOMa
HOMIHAIIISIMH TTOJIICEMIYHOT MOJIEJIi CJI0Ba (TOJIOBHOIO
Ta MOXIJHOI0 HOMIHAILISIMH, Pa3oM Y3SITHMH), TOMi-
Hy€ HaJ OJHIEI0 HOMIHAII€EI0 MOHOCEMIYHOI MOmei
cioBa. Y TakoMy cHHepreTuuHomy (dopmari 1e
nepeadadae MiHIMI3alio0 3ycHiIb 1 BUPOOICHHS MOB-
Hoi ekoHOMi1 B HaBeieHOMY peueHHi 13 CI' 3, Hanex-
HOTO JI0 TEKCTY HIMEIIbKOMOBHOI XyI0KHBOI TIPO3H;

3) CI' 5: “Hdtte die Besucherin ihre
Eroffnungsfrage cine Stunde spdter gestellt,
nachdem Anna ihren Kaffee und die drei oder vier
Glischen Calvados schon getrunken gehabt hditte,
dann hdtte Anna hochstens noch ein wenig den Kopf
geschiittelt, so langsam, daf3 es aussehe, als suche sie
fiir ihren Kopf eine Lage, in der er bleiben konne”
(Walser, 2006: 10).

Y HaBeieHI CHHTaKCHYHIA KOHCTPYKIIi 3
I’SITbMa CKIaJHOMIAPSTHUMA [TTUMOMHHOCTSAMH CIIO-
CTepiraeMo peaiizaliro HOMiHAlil TaKMX MOHOCE-

MIYHHMX IMEHHHUKIB, ik Besucherin: die Besucherin
ist weibliche Form zu der Besucher — jmd., der
etwas zu einem bestimmten Zweck aufsucht (Duden),
Glischen: das Gliaschen — Trinkgefifi aus Glas
(Duden) i Calvados: der Calvados — franzésischer
Apfelbranntwein (Duden). Imennvku Stunde i Kopf
JIEMOHCTPYIOTh peai3allifo TOJOBHUX HOMIHAITIH
noicemMiuHO1 Mozieni croBa: die Stunde — 1. Zeitraum
von sechzig Minuten, der vierundzwanzigste Teil eines
Tages (Duden), der Kopf — 1. Oft rundlicher [durch
den Hals mit dem Rumpf verbundener] Korperteil
des Menschen u. vieler Tiere, zu dem Gehirn, Augen,
Nase, Mund u. Ohren gehéren (Duden).

PeanizoBaruii y 1bOMy pedeHHI CKJIaTHUI IMEH-
HUK Erdffnungsfrage He 3ycTpidaeThCsi B CJIOB-
HUKY ¥ HaJeKUTh JO CIiB-HOBOYTBOPEHb OHOIO
MOMeEHTY. Jls1 Kpamioro po3yMiHHS CErMEHTYEMO
HOTO TakWi OMHMCOBHIA KOHTEKCT, sIK die Frage nach
der Eréffnung von etwas. Y ciioBHUKY JlymeH HaBe-
neHo aedinimii okpemo 1 iMeHHWKa Erdffnung
Ta oKpemo Juist iMeHHuKa Frage. Ilepmia abo arpu-
OyTMBHA 4YacTWHA HOBOTBOPY, SKOK € IMEHHHK
Eréffnung, ypaxoBylO4M KOHTEKCTYadbHHH 3MICT
pEYCHHS, TIPEICTABICHA CIOBHUKOBUMH JIeDiHIIIMU
TOJIOBHOTO, TOOTO MEPIIOT0 3HAYCHHS ITOJTiICEMITHOTO
cnosa: die Eroffnung — 1. Erdffnen: [erstmalig] der
Offentlichkeit, dem Publikumsverkehr zugdinglich
machen (Duden). CemaHTHYHMI OOCST Ipyroro
abo OCHOBHOTO KOMIIOHEHTa Frage TakoX CTaHO-
BHTH peaii3allifo ToJJOBHOI HOMIHAIlI ITOJiCeMidHOT
mopeuni cioBa: die Frage — 1. Eine Antwort, Auskunft,
Erklirung, Entscheidung o.d. fordernde Auferung,
mit der sich jmd. An jmdn. Wendet (Duden). Ockinbku
IMEHHUK Frage € BUXIIHUM ITyHKTOM TIyMa4eHHS
JUIE BCHOTO CKJIQJHOTO CJIOBA, TO 3 ypaxyBaHHIM
aTpuOyTUBHOTO CKIATHUKA Erdffnung KOHCTATyeEMO
JIOMIHYBaHHS TOJOBHOI HOMIHAIlii B JEKOXyBaHHI
CKJIaJJHOTO IMEHHUKA-HOBOTBODPY Erdffnungsfrage.

Imennukn Lage # Kaffee B upoMy pedeHHi
JIEMOHCTPYIOTh peaii3allilo MOXIJIHUX HOMIHAIIN
noricemiunoi moxeni cnosa: die Lage — 2.a) Art
des Liegens (Duden), der Kaffee — 3. Anregendes,
leicht bitter schmeckendes, meist heif getrunkenes
Getrdink von dunkelbrauner bis schwarzer Farbe aus
gemahlenem, mit kochendem Wasser tibergossenem
Kaffee (Duden).

3 JIIHTBOCHHEPTeTHYHUX ITO3MIIH KOHCTAaTYEMO,
o i 4ac BUOYIOByBaHHS IMEHHHUKOBOTO 3MICTy B
CHUHTaKCHYHIM KOHCTPYKIIii 3 1’ AThMa CKIIaTHOIILAPSI/I-
HIUMU HOMHHOCTAME (CIT 5) nexonyBaHHS ceMaHTHY-
HOTO TIOTCHIliATy, aKTUBOBAHOTO I1’IThMa HOMIHAIIi-
SIMH TIOJTICEMIYHOI MOJIENi CJIOBa (TPbOMa TOJIOBHUMHU
Ta IBOMA TIOXiTHUMH Pa30M B3STHMH), JTOMIHY€E HaIl
TphOMa HOMIHAIIIMH MOHOCEMIYHOi MOJENI CIIOBa.
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VY TakoMy cuHepreTMuHOMY (opmari e mnependadae
MiHIMI3aIlif0 3yCchJIb 1 BUPOOIECHHS MOBHOI €KOHOMII B
HaBeneHoMy pedeHHi 13 CIT 5, HaJIEKHOTO J0 TEKCTY
HIMEITLKOMOBHOI XYIOKHBOT ITPO3H.

CuHepreTu4Hi Moaei 1eKoTyBaHHsI iMeHHUKIB
y cniBBiHeCeHHi 31 CKJIAIHOMIIPAIHUMHU [JIMOMH-
HOCTSIMM CHHTAKCHYHMX KOHCTPYKIiH y HiMelb-
KOMOBHIIl Xyno:kHiii mpo3i Ta ix iHTepmperamis.
Ha mizmcraBi CHHEPreTMYHO-KBAHTUTATUBHOTO Iij-
X0y TOTPiOHO OYyJI0 CTBOPUTH CHHEPTETHYHI MOMIET1
JEKOLYBaHHS, TEOPETUYHUM OOIPYHTYBAaHHAM SIKHX
CIIlyTyBajO TMONEpPeaHE OOYHMCICHHS EMIIpPUYHUX
BEJIMYHUH 3 JOMOMOTOI0 (hopMynu 2. Y IOCITIDKEHHI
MU JnoTpuMyBaimcs obuucnens B. B. JleBuupkoro,
KOJIM MiHIMaJIbHa TEOPETHYHO 3HAUYYIIa CyMa KpHUTe-
pito Xi-KBaJpaT MpH YUCIi cTyneHiB ceobonu df=1 i
mpu moxu6ui P=0,05 cranosuts ¥*=3,84 (JIeBHIIKHA,
2012: 120-125; 137-138]). BingmosigHo, ITOKa3HHKH
(bopMynHu x> KOPECIOHIYBAJIM B HALIOMY BHIQJKY 3
KOHCTPYKILISIMU CHHEPreTHIHuX moznenei. Lle intep-
MPETYBANOCS K KPUTHYHO 3HAYMMHHN MTOKAa3HUK BiJl-
MOBIAHOCTI KIJIBKOCTI KOHTEKCTYaJIbHHX peajrizailiif
CHHEPTETUIHOMY 3aKOHY MiHiMi3amii 3yCHib, CIps-
MOBaHUX Ha JAEKOAYBaHHS CEMAaHTHYHOIO OO0CSTy
MOJTiCEeMIYHOT Ta MOHOCEMIYHOI MoOzeNned cioBa y
CHIBBIJHECCHHI 31 CKJIQJHOMIAPSJIHAMHU TIUOMH-
HOCTSIMH CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIH y Cy4YacHHX
HIMEIIBKOMOBHHUX TEKCTaX XYIOXKHBOI Mpo3u. Kpusa
3 TIO3UTWBHUM ITOKa3HUKOM y HampsiMmi Tuiioc Oymie
IHTEpIIPEeTyBaTUCS B HAIIMX MOJENSAX SK BiJlMOBiN-
HICTh CHHEPTEeTUYHOMY 3aKOHY 30€peXeHHS 3yCHJIb Y
MOBI, a 3 HETAaTUBHUM [TIOKa3HUKOM y HAalpsIMi MiHYC —
SIK HEBIITIIOBIIHICTb.

1. JlekomyBaHHS IMEHHUKIB Yy CHIBBiIHECEHHI 3i
ckianHomiapsiaHoro rmuouaHIcTIo 1 (CI 1):

CknazeHa Ha OCHOBI IIOKa3HHMKIB (OpPMYJIH
Xi-KBaJpaT CHHEPreTHYHa MOJIENb PUCYHKa 1 1eMoH-
CTpYE, 110 KPUBA ICKOAYBaHHS CEMaHTHYHOTO 00CSTY
TOJIOBHUX HOMIHAIIIH ITOJIICEMIYHOI MOZEI IMEHHUKA

y cniBBigHeceHHi 3 CI 1 caruyna HalBHIOiI TOYKU
49,16 y HampsMi TUTIOC, KpUBa JEKOAYBaHHsS HOMi-
HaIllii MOHOCEMIYHOI MOAeal IMEHHHKA OOCAIIa B
HampsMi IUTFOC Todku 22,49, a KpuBa JEKOIyBaHHS
MOX1IHUX HOMIHALIN TOJICEMIYHOT MOAEII IMEHHUKA
CSATHYyNa B HampsMi IUIrOc HaitHmx4oi Touku 10,23
(muB. puc. 1):

3 momisiay JIIHFBOCHHEPIETHKH MOXKHA TOBOPUTH
Mpo Te, M0 CHHEePreTWYHHH (opMar JEeKOTyBaHHS
CEMaHTHYHOTO 00cATy HOMIiHAIliil mojicemMidHoi Ta
MOHOCEMIYHOI MOJIeNIi y CITiBBIIHECEHHI 3 CHHTaK-
CHYHUMH KOHCTPYKLISIMH 3 OJHI€I0 CKJIQAHOMIIPA-
HOK DIMOWMHHICTIO B JOCIIIKYBaHIi HIMEIIbKOMOB-
Hill XyHOXHIH MpO3i ONTHMAIBHO CIPAIbOBYE Ha
KOPHCTh BHPOOJICHHS MOBHOI €Hepril Ta MiHiMizaril
3YCHIIb JJI1 MEHTAIFHOTO JIEKCUKOHY JTFOIUHHU.

2. JlekonyBaHHS IMEHHHKIB y CITiBBiTHECEHHI 3i
cKIaHOmiApsAHUMU TimOonHHOCT IME 2 (CT 2):

CknazeHa Ha OCHOBI TOKa3HHUKIB  (OpPMYIH
Xi-KBaJIpaT CHHEePTeTUIHA MOJICIIb PUCYHKA 2 JTEeMOH-
CTpYE, IO JIHIIE KPpHUBa JIEKOAYBAaHHSI CEMaHTHYHOTO
00csATY TOJMOBHHX HOMIHAIIN TONiCeMiYyHOI Moei
iMeHHUKa y criBBigHeceHHi 3 CI' 2 minura B HanpsiMi
TUTIOC 1 CATHYJA TOUKH 6,46. Y HanpsMi MiHyC MiILIH
KPUBI JICKOyBaHHS MMOXITHUX HOMIHAIIIH MOJiceMid-
HOi Mofieni iMeHHUKa (2,41) 1 HOMiHALI MOHOCEMIY-
HO1 Mozem iMmeHHuKa (1,92) (muB. puc. 2).

3 momIsiny JIHTBOCHHEPTETHKH MOXXHA TOBOPUTH
Ipo Te, M0 CHHEPreTUYHHA (opMar JEeKOTyBaHHS
CEMaHTHYHOTO O0CATY TOJIOBHUX HOMIHAIH IOJIi-
CEMIYHOT MOJIeJIi y CIHIBBIJIHECEHHI 13 CHHTaKCH4-
HUMH KOHCTPYKIIISIMH 3 IBOMa CKIIQJHOMIAPSAHIMUA
TMHOWHHOCTAMHU B JOCHIKYBaHIH HIMEIIbKOMOBHIN
XYJOXKHIH PO3i ONTUMAITBHO CIPAIlbOBYE HA KOPHCTh
BUPOOJIEHHS MOBHOI eHeprii Ta MiHiMi3amii 3ycuib
JUTS. MEHTAaJbHOTO JICKCUKOHY JIIOAMHU. A 0Ch Y
(dopmari AeKOIyBaHHS CEMAHTUYHOTO 00CITY MOHO-
CEeMIYHOI MoJeNli iIMeHHUKa ¥ TIOXiJTHUX HOMiHAIiN
noicemiuHo1 Mozeni B pedeHHsx i3 CI' 2 cunepre-
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Puc. 1. Cuneprernyna Moge/ib JeKOAyBaHHS iIMCHHHKIB y CIiBBigHeCceHHI
3i ckaagHOmiApAAHOI INOMHHIicTIO 1 y HiMenlbKOMOBHIl Xyn0xxHill mpo3i
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Puc. 2. CunepreTnyHa Moe/ib 1eKOAYBaHHs iMEHHUKIB y cliBBigHeceHHI
3i CKJIATHOMIAPSAIHIMH IINOMHHOCTSAMH 2 B HiIMEIIbKOMOBHIM Xyn0kHiil mpo3i
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Puc. 3. CunepreTnyHa Moae/ib 1eKOAYBaHHS iMeHHHMKIB y ciBBigHeceHHi
3i CKJIATHOMIAPAIHIMH IIMOMHHOCTAMH 3 B HiIMEeIIbKOMOBHIN Xyn0kHiil mpo3i

TUYHAN 3aKOH HE CIIPaIbOBY€ HAa KOPUCTH OMTHMi-
3amii ¥ miJ BIUIMBOM 30BHINIHBOI €HEPTii CKEPOBYE
¢$yHKUil popMary B HampsiMi perpecy.

3. JlekonyBaHHS IMECHHMKIB Y CHIBBIJHECCHHI 31
ckagHom apsaauMu rmouaHOCTSIME 3 (CI 3):

CkrmameHa Ha OCHOBI ITOKa3HHKIB (HopMynH
Xi-KBa/paT CHHEPTeTUYHA MOJIENIb PHUCYHKA 3 IEMOH-
CTpYE, o y cruiBBiaHecenHi i3 CI' 3 Bci KpuBi geKo-
OyBaHHA MUK B Hampsimi minyc. Kpua aexomy-
BaHHS CEMaHTHYHOTO OOCATY IMOXITHMX HOMIHAIIN
MoJIiceMiYHOT Moneni IMEHHHKa CATHyJa TOYKH
2,86 y HampsiMi MiHyC, KpUBa JIEKOAYBaHHS HOMiHa-
[id MOHOCEMIYHOI MOJIeNi iIMEHHHKA OIyCTHIIACS Y
HanpsMi MiHyc 10 Touku 0,51, a kpuBa JIeKoIyBaHHS
TOJIOBHUX HOMIHAIIIH ITOJICEMIYHOT MOZEN] IMEHHUKA
ONMHMWIIACS Y HampsMi MIHYC Ha HAWHWXKYIA TOYII
0,43 (muB. puc. 3).

3 momAay JIHTBOCHHEPTETHKA MOXKHa TOBO-
PUTH TIPO Te, IO CUHEPreTHYHHU (hopMar ICKOIy-
BaHHS CEMaHTUYHOTO OOCATY TOJICEMIYHUX i MOHO-
CEeMIYHMX MOJIe/iel IMEHHHMKA y CIIiBBIIHECEHHI 13
CUHTAaKCUYHUMM KOHCTPYKIIIIMH 3 TpbOMa CKJaj-
HONIIAPSIIHAMHA TIHOWHHOCTIMH B TOCIIDKyBaHiH

HIMELIbKOMOBHIN XyIOXKHIH Mpo3i HE CIIPaLbOBY€E Ha
KOPHCTh ONTHUMi3alii BHPOOJEHHS MOBHOI €Heprii
Ta MiHIMI3alii 3yCHIb JJIi MEHTAJIBHOTO JICKCUKOHY
JIIOMWHY ¥ TiJ BIJTABOM 30BHIIIHBOI €Heprii ckepo-
By€e (pyHKIIIi popmary B HampsMi perpecy.

4. JlexomyBaHHsS IMEHHUKIB y CITIBBiIHECEHHI 3i
CKIaHOIiApsAHUMU TImOnHHOCTIME 4 (CT 4):

CknazeHa Ha OCHOBI TOKa3HHUKIB  (OPMYIH
Xi-KBaJpaT CHHEPreTHYHa MOJIEIb PUCYHKa 4 JIeMOH-
CTpy€e, WIO KpHBa JEKOAYBaHHSI CEMaHTHYHOTO
o0csATy HOMiHAIII MOHOCEMIYHOT MO/IeNi IMEHHUKA Y
crniBBigHecenHi 3 CI' 4 csarayna B HanpsMi IUIIOC Hall-
BUMIOi TOukH 13,21, KpuBa JEKOMYBaHHS IMOXiTHHUX
HOMIHALI# IToaiceMIYHOT MOZENl IMEHHUKA TOCAIIIA B
HaMpsMI TUTIOC TOukH 6,37. Y HampsiMi MiHyC Miluia
KpHYBa JCKOMyBaHHS TOJIOBHUX HOMIHAITIH TIOJTiceMiY-
HOi Mozteni iMmeHHUKa (2,07) (nuB. puc. 4).

3 momisiny JIHTBOCHHEPTETHKH MOXXHAa TOBOPUTH
npo Te, IO CHHEPreTUYHMA (opMar JEeKOTyBaHHS
CEMaHTHYHOTO 00CsATy HOMIHAIil MOHOCEMIYHO]
MOZeJl IMEHHMKA Ta IOXIJHUX HOMIHALIM IMoJjice-
MIgHOI MOJICITi Y CIIBBiIHECCHHI 13 CHHTAKCHIHUMH
KOHCTPYKLIAMA 3 YOTHpPMAa CKIQJIHOMIAPSAHUMUA
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Puc. 4. CunepreTuuHa Moae/ b AeKO1YBAHHS IMEHHHUKIB y cniBBiiHeceHHI
3i CKJIAIHOMIAPA/IHIMH [INOMHHOCTAMH 4 B HiIMEIIbKOMOBHIH Xyn0:kHill mpo3i
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Puc. 5. CunepreruyHa Moe/b 1eKOAYBaHHA IMEHHUKIB y clliBBiAHeceHHI
3i CKJIaIHOMIAPATHUMH ITHOMHHOCTAMH 5 y HiMellbKOMOBHIli Xy10skHIi mpo3i

IIMOWHHOCTSMHU B JIOCHIJKYBaHI HIMEIIbKOMOBHIH
XyAOKHIH PO31 ONTHMANBHO CIIPALLOBYE HA KOPUCTh
BHUPOOJIEHHSI MOBHOI €Heprii Ta MiHiMi3alii 3ycHib
JUTSI MEHTATHPHOTO JIEKCUKOHY JIIOMUHU. A 0Ch y ¢op-
MaTi JeKOTYBaHHS CEMaHTHYHOTO OOCSTY TOMOBHHX
HOMIiHaIli{ rmoJriceMiuHoi Mojieni B peueHHsx i3 CI' 4
CUHEPreTUYHHUI 3aKOH HE CIpPAaIlbOBYE HA KOPUCTh
ONTUMI3aIlii ¥ ITiJ] BIUIMBOM 30BHIIIHLOI €HEPTii CKe-
poBye QyHKIIIT opMary B HanpsiMi perpecy.

5. JlexomyBaHHS IMEHHUKIB Yy CHIBBIIHECEHHI 3i
CKJIaHOMm IpsiAHUMU TinonHHOCTsIME S (CT' 5):

CknazeHa Ha OCHOBI TIOKa3HHMKIB (OpMYIH
Xi-KBaJIpaT CUHEPTeTUYHA MOJIC)Ib PUCYHKA 5 JIEMOH-
CTpYE, IO JIMIIE KPUBA JCKOMAYBaHHSI CEMAHTHYHOIO
00cATy TOXIMHUX HOMIHAINA TMOJICEeMIYHOT MOJEi
iMeHHHKa y criBBimHeceHHi 13 CI' 5 minnia B Hanpsimi
IUTIOC 1 cATHYINA Touku 5,19. YV HanpsiMi MiHYC MHIIUTH
KpUBI JIEKOyBaHHSI HOMIHAI[Iil MOHOCEMIYHOT MOJIEITi
imenHuKa (1,79) 1 TOTOBHUX HOMIHAIIiH TOJTiCEMIYHOT
Mozeni imenHuka (0,29) (muB. puc. 5).

3 momisiny JIIHFBOCHHEPIETUKH MOXXHA TOBOPUTH
po Te, IO CHHEPreTUYHM (opMar JEKOIyBaHHS
CEMaHTUIHOTO 00CSTY TOXITHMX HOMIHAI# ToJice-
MIYHOI MOJZIeJli Y CHiBBiHECEHHI 13 CHHTaKCHYHUMU
KOHCTPYKIISIMA 3 TII'SIThMa CKIIQJHOMIAPSAHUMUA
TIUOMHHOCTSMU B JOCHIDKYBaHIA HIMEIIbKOMOBHIN
XyIOXKHIH MPO3i ONTUMAIEHO CIIPAIlbOBY€ HA KOPUCTD
BUPOOJIGHHS] MOBHO1 €Heprii Ta MiHiMi3amii 3ycHib
JUIST MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY JIONUHA. A OCh Y dop-
MarTi JeKOMyBaHHS CEMaHTHYHOTO O0CITy MOHOCE-
MiYHOI MoOzell IMEHHHKAa Ta TOJOBHHX HOMIHAI
noxiceMiunoi mozneni B pedenHsx i3 CI' 5 cunepre-
TUYHHUI 3aKOH HE CIpallbOBYE€ Ha KOPUCTh OMTHMi-
3amii ¥ i BIUIMBOM 30BHINIHBOI €HEPrii CKepoBye
¢byHKIIT hopMaTy B HAIIPsIMI PeTpecy.

6. JlexomyBaHHS IMEHHHKIB Yy CHIBBIIHECEHHI 3i
cKIaHONi ApsAHUME TimOnHHOCTIME 6 (CT 6):

CknazeHa Ha OCHOBI TOKa3HHUKIB  (OPMYIH
Xi-KBaJpaT CHHEPreTUYHa MOJIENIb PUCYHKA 6 TeMOH-
CTpYE, 1110 KPHUBa JICKOAYBaHHSI CEMaHTUIHOI'O 00CATY
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Puc. 6. CuHepreTuuHa Moae/ b AeKO1YBAHHS IMEHHUKIB y cniBBiiHeceHHI
3i CKJIATHONIAPAAHMMH NINOMHHOCTSAMH 6 y HIMeIIbKOMOBHII Xyn0:xKHIi npo3i

TOJIOBHUX HOMIHAIIi# ITOJTiCeMIYHOT MO/IeTi IMEHHUKa
y cmiBBigHeceHHi 3 CI' 6 csarHyna HalBHUIOI TOYKH
44,48 y HanpsaMi IUTIOC, KpHUBa JEKOIYyBaHHS HOMi-
Halli MOHOCEMIYHOI MoOIell IMEHHHMKA OOCiArIa B
HampsMi TUTIOC TOukW 25,82, a KpuBa JIEKOMyBaHHS
MOX1AHAX HOMIHALIN MOJICEMIYHOI MOIEN] IMEHHHUKA
CATHYJTa B HamNpsMi IUTFOC HAWHWXJIOI TOYKH 5,58
(muB. puc. 1).

3 momsiAy JHTBOCHHEPTETHKH MOXXHA TOBOPHTH
po Te, IO CHHEPTeTHYHHUHA (popMar IeKoIyBaHHS
CEeMaHTHYHOTO O0CATY HOMiHAIi MONiCEMIUHOI Ta
MOHOCEMIYHOI MOJICNII y CITBBIJHECEHHI 13 CHHTaK-
CUYHMMH KOHCTPYKIIISIMH 3 IIICThOMa CKJIaJIHOIII-
JPSTHAMHA TTHOWHHOCTSIMH B TOCITKYBaHI i HIMEIb-
KOMOBHIH XyIOKHiH Tp031 ONTHMaJILHO CHPaIbOBYE
Ha KOpUCTh BUPOOJIEHHSI MOBHOI €Heprii Ta MiHiMi3a-
1T 3yCHJIb JJI1 MEHTaJIbHOTO JICKCUKOHY JTIFOITUHH.

BucHoBkn. Y TiACYMKYy KOHCTaryeMo, IO
BHOYIOBYBaHHsI Ta CITIBBiIHECEHHS! IMEHHHKOBOTO
3MICTy 3 PI3HOK CKJIATHOIIIPSTHO TIMOMHHICTIO
CUHTAaKCHYHUX KOHCTPYKLIA Yy  JOCIHIPKyBaHHX
TBOpax HIMEIBKOMOBHOI XYIOXXHBOI TpO3M Hakd-
ONTHUMAJIBHIIIIE BIAMOBIIAE CHHEPTCTUIHOMY 3aKOHY
30epeKeHHsT MOBHOI €Heprii Ta MiHiMi3allli 3yCcHib
JUIS  MEHTAIFHOTO JIEKCUKOHY JIFOMUHH 3aBISKH

MeXaHi3My CEMaHTHYHOTO JEKOMyBaHHS OJHO3HAY-
HOI MOHOCEMIYHOI MOZeJl ¥ HaWOIMmX4ol BiACTaHI
TOJIOBHUX 3Hau€Hb B i€papxiuHill CTPyKTypi momice-
MIYHOT Mozeni cioBa. Lle moBoasTh Halikpali mokas-
HUKMA CHUHEPreTHYHHMX MOJEJCH NEeKOAyBaHHS TOJIO0-
BHUX HOMIiHAIii moiicemMiuHOi MOmeni iMeHHHKa Ta
HOMIHAaIif MOHOCEMIYHOi MOJIeJi y CITiBBiJIHECEHHI
13 CHHTaKCUYHUMH KOHCTPYKLISIMHA 3 HalMEHIIOI
ONHIEI0 Ta HAWOUIBIIMMM IIICTHOMA CKJIAIHOII-
IPSAHUME TIHOMHHOCTSIMU. OYEBHIIHO, IO CHUHEP-
TeTUYHUN MeXaHi3M MiHiMi3amii 3ycuiab y HiMellb-
Kiif MOBI CKEpyBaB CHOTOIHI TaKWi CEeMaHTUYHHUN
1 CHHTaKCUYHUN BUMIpP, OCKITBKH BiH ONTHMAaJIbHO
3aJI0BOJIBHSIE TIOTPEOM HIMEIIBKOMOBHOT XYOXHBOT
npo3u. OTxe, NOBENEHO, M0 OCKUIBKHM HaiOIMxK4i
BiJICTaHI B JIEKCUYHIH CTPYKTYpi CJIOBa HA MOBHOMY
PiBHI € HAWOIMKIMMH B 3iCTaBIICHHI 31 CTPYKTypaMu
3HaHb MEHTAJBHOTO JIEKCUKOHY JIFOJMHH, TO BHOYIO-
BYBaHHSI IMEHHHKOBOTO 3MICTY B Cy4acHil HiMEIbKil
MOBi 332 CHHEPIeTUYHUM MPHUHIIMIIOM 30epeKECHHS
MOBHOI eHeprii Ta MiHiMi3allil 3yCHIIb HAHONITUMAaITh-
HIIIE CKEPOBYE MEHTAJIbHHUU JICKCHKOH JIIOAMHU Ha
JIEKOAYBaHHS CEMAHTHYHOTO BHMIPY OIHO3HAYHOI
MOHOCEMIYHOT MOJIEl W TOJOBHOTO 3HAYEHHS IIO0JIi-
CEMIYHOT MOJIETi CIIOBA.
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